
CHRISTMAS MESSAGE 
“Shepherd Rejoice” 

Luke 2:1-20 
 
Introduction 
1.  Luke holds a unique position in the Gospel records.  He clearly states this (1:1-4). 
 
2.  Others have given information about certain things or matters (                                              ) and 
they have done it in an acceptable order (1:1).  Moreover, it was reliable and dependable (1:2). 
 
3.  Luke vindicated his record since he had traced the course of all things accurately (perfect tense).  
Furthermore, he did this, having taken into account previous events (at least chap. 1). 
 
4.  For Theophilus (and us today!), Luke had a purpose: that he might know (                                      
) the absolute certainty (                                                           ) of what he had been instructed.  Thus 
is Luke’s preface to the record he wrote.  What a noble effort under the Holy Spirit (2 Tim. 3:16, 17). 
 
5.  With the clear statement above, what information does Luke give about Jesus’ birth: 
 
1.  PREPARATION FOR IT   vv. 1-3 
     a.  Governmentally 
          There are all kinds of argumentation about the “decree” (                                        ) from 
Caesar Augustus.  The real issue is about the timing as indicated (v. 2) must be cross-referenced with 
another taxation (Acts 5:37).  Apparently Cyrenius (Quirinius) functioned as administrator of 
financial affairs at the time.  The amazing fact is that this was about 10 - 15 years after the edict of 
Augustus!  What an incredible preparation for the birth of Messiah.  The tax edict was “delayed” for 
years to fulfill Scripture. 
 
     b.  Geographically     vv. 4, 5 
          The Bible is specific that “all the world” (the “inhabited world,”                                       ). 
“All went” to “his own city.”  This was a Roman edict, but Jews went to the city of their lineage (v. 
4).  So, Joseph went “with Mary” to Bethlehem.  This was Bethlehem-Judah/Bethlehem-Ephrathah 
(Gen. 35:19; Micah 5:2) and was distinguished from Bethlehem in Zebulun (Joshua 19:15).  No 
question about it -- this fulfill ed prophecy (Micah 5:2). 
 
     c.  Genealogically     vv. 5b - 7 
          Joseph and Mary were “espoused” (engaged and under contract with one another).  Mary was 
“big with child” (definitely pregnant) and ready for her delivery (v. 6).  Consequently, she gave birth, 
wrapped the child (swaddle) and placed Him in a manger (in a stable).  This was Mary’s “ first born,” 
suggesting she bore others (cf. John 7:3). 
 
Note: Due to the census/taxation, there was no room in the guest chamber (cf. Mk 14:14;  Lk 22:11 
here an ordinary khan or caravanserai). 
 
2.  REVELATION OF IT     vv. 8-14 
     a.  Personally   v. 8 
          The notification of the birth came to “shepherds.”  They were a class under a Rabbinic ban 
because of their isolation from religious practices/observances.  How remarkable that they got the 
message of Messiah’s birth first!  Moreover, their flock might well have been destined for 
sacrifice and they learn of the Lamb of God by divine revelation.  Consider that these shepherds 
were “watching watches” (cognate accusative,                                                ) and it was “night.”  
     b.  Heavenly   v. 9 
          At the right moment described (v. 8), “ lo” (Greek                                     , behold imperative) 

an angel of the Lord stood by the shepherds and God’s glory shown around the angels.  No wonder 
the shepherds were seized (passive) with great fear (cognate accusative).  What a scene! 
 
     c..  Meaningfully    vv. 10-13 
          1) About Fear   v. 10 
               This is a present middle infinitive with imperatival meaning.  Why?  For “ lo” (same as 
above) says the angel, I “evangelize” to you great joy.  It is aimed at “all the people.”  
 
          2) About Christ     v. 11 
               The aorist passive “was born” and “ today” says it boldly   a) Saviour (                                  
 ).  b)   Christ (                                             ).    c) Lord (                                         ).  The place of the 
birth is stated as “city of David” (Bethlehem). 
 
          3) About Sign    v. 12 
               The noun “sign” (                                                 ) points to something.  In this instance the 
conditions of Christ’s birth (v. 12).  Note the word for “baby” is accurate (                                     ).  
There can be no mistake who is meant. 
 
          3) About Angel    vv. 13, 14 
               The armies of heaven (                                                        ) join the revealing angel praising 
God.  These angelic choristers are a choir having a hymn of three verses: 
               a) Glory to God in the highest 
               b) And on earth peace 
               c) Good will t o men 
 
3.  ACCEPTATION OF IT     vv. 15-20 
     a.  Discussion   v. 15 
          The text reads “ the men, the shepherds” (not the angels) spoke to one another when the 
heavenly choir returned to heaven.  They said: 
          1)   Let us go now (                              ) to Bethlehem. 
          2)   Let us see this thing (something said                                                      ) which has 
happened (perfect                                            ). 
          3)    Which the Lord made known to us.  This is evident faith.  There are no “ ifs.”  The Lord 
has spoken.  That is suff icient. 
 
     b.  Action   v. 16 
          The shepherds went “hasting” (participle, simultaneous action).  They found what was 
expected. 
 
Consider:   There was “no room” at the inn, but there was “ room” with the shepherds.  They left their 
sheep right away and went with haste (cf. Mt. 14:20; Luke 18:28, 29; John 4:28). 
 
     c.  Expression    v. 17 
          True to Scripture (Ps. 107:2), the shepherds told others what they themselves had been told.  
Peter and John had the same compulsion (Acts 4:20).  No wonder those who heard “wondered.”  
Those who have seen the Lord of Glory cannot be silent! 
 
Conclusion 
The shepherds did turn back, but could not keep quiet.  They kept glorifying and praising God (both 
verbs present participles) over (                          ) what they heard and saw -- just as was told 
(passive) to (face to face,                    ) them.  O beloved, what is our response to His birth?  Let’s be 
up front about it. 


